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SMLOUVA O SPOLUPRÁCI 
 

(dále jen „Smlouva“) 
 
Kancelář Generálního komisaře účasti České republiky na Všeobecné světové výstavě EXPO  
Se sídlem: Rytířská 31, 110 00 Praha 1 
IČ:  68378637 
DIČ: CZ68378637 (není plátcem DPH) 
Bankovní spojení: 27639031/0710 
zastoupená: Mgr. Jiří František Potužník  
  generální komisař účasti České republiky na Všeobecné světové výstavě EXPO  

 
(dále jen „KGK“)  
 
a 
 
Asahi CE & Europe Services s.r.o. 
se sídlem: Ovocný trh 1096/8 
IČ:  056 29 152 
DIČ: CZ05629152 
Bankovní spojení: 2551580207/2600, Citibank, 158 02 Praha, Bucharova 2642/14 
zapsaná v: Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, odd. C, vl. 267700 
zastoupena Paolo Alberto Francesco Lanzarotti 
 
(dále jen „Partner“)  
 
VZHLEDEM K TOMU, ŽE: 
 

A. KGK je státní příspěvkovou organizací zřízenou Ministerstvem zahraničních věcí České republiky, 
jejímž předmětem činnosti je příprava, zajištění a organizace zastoupení České republiky na 
Všeobecné světové výstavě EXPO 2020 v Dubaji (dále jen „EXPO 2020“); 

B. v souvislosti s přípravou účasti České republiky na EXPO 2020 a v souladu s podmínkami účasti 
České republiky stanovenými organizátorem této výstavy má KGK v úmyslu prezentovat Českou 
republiku v souladu s koncepcí schválenou vládou České republiky prostřednictvím zejména 
českých podnikatelských subjektů a jiných institucí v prostorách pavilonu České republiky na EXPO 
2020 (dále jen „Pavilon“); 

C. KGK má zájem na získání finančních prostředků k zajištění účasti České republiky na EXPO 2020 též 
od soukromých subjektů;  

D. Partner je součástí skupiny společností patřících Asahi Breweries Europe Ltd., zabývajících se 
výrobou a prodejem piva a sladu, jejíž produkty si v průběhu historie získaly značný věhlas v České 
republice i v celém světě a má zájem být prezentován jako „Partner českého pavilonu na EXPO 
2020“ („Czech Pavilon Partner at EXPO 2020”). 

 
dohodly se Smluvní strany v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského 
zákoníku, takto: 
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I. 
Předmět smlouvy a prohlášení stran 

1. Předmětem této smlouvy je povinnost KGK poskytnout Partnerovi níže sjednané plnění a závazek 
Partnera toto plnění přijmout a zaplatit za něj sjednanou cenu. 

2. Předmětem této Smlouvy je i níže podrobněji vymezené právo Partnera, a současně i povinnost 
KGK prezentovat Partnera jako „Partnera českého pavilonu na EXPO 2020“ („Czech pavilion partner 
at EXPO 2020“). 

3. Partner a KGK prohlašují, že si jsou vědomi, že účelem uzavření této Smlouvy je výborná 
mezinárodní prezentace České republiky a českých subjektů na EXPO 2020 a prezentace Partnera 
a s ním propojené osoby Plzeňský Prazdroj, a.s. a jejích výrobků a značek (dále jen „Propojená 
osoba“). Partner klade velký důraz jak na dodržování zákonů a smluvních a jiných relevantních 
pravidel, tak i na pravidla etiky a morálky ve všech oblastech lidské činnosti, včetně podnikání, 
pivní kultury a pohostinství. Tyto cíle zamýšlí Partner i druhá smluvní strana naplnit také uzavřením 
této Smlouvy.  

4. KGK informuje Partnera, že organizátoři EXPO 2020 v pravidlech organizátorů EXPO 2020 
předpokládají a pracují s návštěvností 15,5 miliónů návštěvníků. 

II. 
Prezentace Partnera 

1. KGK poskytne Partnerovi plnění v podobě služeb, které jsou uvedeny v [X xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
X] (také jen „Služby“) v celkové hodnotě sjednané odměny níže v tomto článku II.  

2. Partner výslovně prohlašuje, že si je vědom skutečnosti, že poskytnutí Služeb dle této Smlouvy je 
odvislé rovněž od závazných právních předpisů v místě konání EXPO 2020, pravidel stanovených 
organizátorem EXPO 2020 a od dalších okolností nezávislých na vůli KGK. KGK prohlašuje, že plnění 
této Smlouvy ze strany KGK není v rozporu s pravidly organizátorů EXPO 2020 vydanými do dne 
podpisu této Smlouvy. Dojde-li však ke změně okolností, která vyjde najevo až po podpisu této 
Smlouvy a kterou nemohla žádná ze smluvních stran rozumně předpokládat ani ovlivnit, a v jejímž 
důsledku nelze tuto Smlouvu plnit ze strany kterékoli smluvní strany, pak se smluvní strany 
zavazují vstoupit v jednání o této situaci a náhradním plnění. Smluvní strany pro vyloučení 
pochybností sjednávají, že výše úplaty zůstává shodná, ledaže plnění nebude ze strany KGK 
poskytnuto vůbec. 

3. Partner se zavazuje uhradit KGK odměnu ve výši v [X xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
xX], ke které bude KGK oprávněna účtovat Partnerovi i příslušnou daň z přidané hodnoty, 
bude-li taková povinnost pro KGK vyplývat z právních předpisů. 

4. [X xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

i. xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

ii. xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx ; 

iii. xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx X] 

5. Partner provede úhradu odměny (zálohy) na základě řádných daňových dokladů 
(faktur/zálohových faktur) vystavených KGK a doručených Partnerovi. Lhůta splatnosti 
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fakturovaných částek činí šedesát (60) kalendářních dnů a počíná běžet ode dne doručení faktury 
Partnerovi. 

6. Každá z faktur musí splňovat veškeré náležitosti účetních a daňových dokladů vyžadované 
platnými právními předpisy (zejména zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty). Faktura 
musí vždy obsahovat číslo příslušné objednávky Partnera, které číslo Partner pro tyto účely sdělil 
písemně KGK na jeho výzvu. Pokud faktura nesplňuje náležitosti sjednané touto smlouvou 
z důvodu, který neleží na straně Partnera, je Partner oprávněn ji v její lhůtě splatnosti vrátit KGK s 
vytknutím chyb. V takovém případě se lhůta splatnosti vrácené faktury přerušuje a nová lhůta 
splatnosti počne plynout nejdříve doručením faktury plně odpovídající sjednaným náležitostem. 

7. Faktury musí být zasílány výhradně na následující fakturační adresu: invoice@eu.asahibeer.com  
(dále jen „fakturační adresa“). Doručením faktury se pro účely této smlouvy rozumí výhradně její 
doručení na fakturační adresu. Není-li však možné fakturu na fakturační adresu doručit 
z jakéhokoli důvodu, je KGK oprávněna doručit Partnerovi fakturu i doporučeným dopisem do 
sídla Partnera. K dodání faktury jakýmkoliv jiným způsobem se nepřihlíží a takové dodání faktury 
se nepovažuje za doručení faktury podle této smlouvy mající za následek počátek běhu lhůty 
splatnosti fakturované částky.     

8. Partner se zavazuje uhradit KGK smluvní pokutu ve výši 0,1 % z dlužné částky za každý den prodlení 
s úhradou sjednané zálohy na odměnu za Služby nebo odměny samé počínaje druhým pracovním 
dnem takového prodlení. 

9. V případě, že je Partner v prodlení s úhradou záloh nebo odměny dle této Smlouvy, není KGK 
povinna připravovat ani poskytovat Partnerovi plnění. Lhůta pro poskytnutí Služeb ze strany KGK 
se přiměřeně prodlužuje. 

III. 
Další práva a povinnosti Partnera 

1. Partner poskytne KGK potřebné informace, podklady a jiné materiály v listinné nebo jiné potřebné 
formě (také jen „Materiály“) dle dohody s KGK za účelem plnění této Smlouvy.  

2. Partner se KGK zavazuje a prohlašuje, že KGK předá pouze takové Materiály, k jejichž užití budou 
Partner a KGK oprávněni. Partner se zavazuje zprostit KGK veškerých závazků či nároků 
uplatněných vůči KGK z důvodu porušení předchozí věty k výzvě KGK bez ohledu na dobu uplatnění 
těchto požadavků, pokud KGK dodrží způsob použití poskytnutých Materiálů, se kterým byla KGK 
prokazatelně Partnerem seznámena. 

3. Partner je oprávněn si písemným sdělením KGK vyhradit: 

a. konkrétní způsob použití poskytnutých Materiálů při jejich předání KGK; 
b. konečnou podobu užití Materiálů při poskytnutí sjednaného plnění. 

4. U Materiálů, které budou použity v restauračním zařízení v Pavilonu, vč. střešního baru tohoto 
restauračního zařízení (dohromady dále jen „Restaurace“), se KGK zavazuje zajistit použití těchto 
Materiálů v souladu s předanými instrukcemi Partnera. 

5. Pro vyloučení pochybností si Smluvní strany potvrzují, že z povahy plnění (účast na EXPO 2020 
v období od 20. 10. 2020 do 10. 4. 2021) vyplývá uskutečnění plnění této Smlouvy ke dni 10. 4. 
2021, kdy KGK provede vyúčtování.  

6. Partner bere na vědomí, že jakékoli instalace, vč. např. využívání Pavilonu musí probíhat v časech 
určených k tomu organizátorem EXPO 2020 a KGK a zavazuje se těmito pokyny řídit. 

7. Partner bere na vědomí a souhlasí, že pro plnění této Smlouvy jsou dále závazná pravidla a předpisy 
stanovené organizátorem EXPO 2020 a v jejich návaznosti pak prováděcí pokyny KGK. 

mailto:invoice@eu.asahibeer.com
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8. Partner se zavazuje zajistit v rámci distribučního řetězce produktů značek skupiny, do níž Partner 
náleží, aby příslušné distribuční články, případně Partner sám poskytl součinnost v obvyklém 
rozsahu (vzhledem k praxi na českém trhu) provozovateli Restaurace na jeho výzvu při přípravě a 
provozu Restaurace a za účelem splnění povinností KGK z této Smlouvy. 

9. Partner výslovně bere na vědomí, že Pavilon bude ihned po ukončení EXPO 2020 odstraněn, včetně 
všech věcí v něm se nacházejících. Z tohoto důvodu Partner bere na vědomí, souhlasí a zmocňuje 
KGK, aby v jeho zastoupení v případě jeho prodlení s vyklizením jeho věcí z Pavilonu do 17. 4. 2021, 
tyto věci odstranil, případně i zničil při demontáži Pavilonu. 

IV. 
Další práva a povinnosti KGK 

1. KGK se zavazuje prezentovat Partnera a Propojenou osobu jako „Partnera českého pavilonu na 
EXPO 2020“ („Czech pavilion partner at EXPO 2020“), přičemž obsah a forma takové prezentace 
bude určena ze strany KGK v souladu s příslušnými závaznými předpisy v ČR i v místě konání EXPO 
2020 (včetně pravidel stanovených organizátorem EXPO 2020) a v obdobné velikosti, zpracování 
a kvalitě jako prezentace ostatních partnerů Pavilonu, nestanoví-li se výše v této Smlouvě jinak. 

2. KGK je oprávněna odmítnout Materiály Partnera v případě, že by jejich užitím ohrozila řádnou a 
výbornou účast a prezentaci České republiky na EXPO2020 nebo takové užití by bylo v rozporu 
s příslušnými právními předpisy a pravidly organizátora EXPO2020. 

3. KGK se zavazuje  zajistit provoz Restaurace po dobu trvání EXPO 2020 v souladu s touto Smlouvou.  

4. Smluvní strany se zavazují plnit tuto Smlouvu takovým způsobem, jež při dodržení všech 
ustanovení této Smlouvy bude znamenat propagaci dobrého jména a obchodní pověsti Smluvních 
strana Propojené osoby. Smluvní strany se zavazují, že v rámci poskytování Služeb se zdrží 
jakéhokoli jednání, které by poškodilo nebo mohlo poškodit a/nebo znevážilo a/nebo mohlo 
znevážit dobré jméno a dobrou obchodní pověst druhé Smluvní strany a Propojené osoby.  

5. KGK bere na vědomí, že řádný provoz Restaurace a prezentace výhradně výrobků značek Partnera 
a Propojené osoby v Restaurace, jako jediných výrobků představujících pivo nebo nápoje na bázi 
sladu (tj. Závazek exkluzivity), představují pro Partnera takové požadavky, že bez jejich 
uskutečnění by Partner tuto Smlouvu neuzavřel.  

6. KGK prohlašuje, že se seznámila s Kodexem komerční komunikace, který tvoří Přílohu č. 2 této 
Smlouvy, a zavazuje se tento kodex respektovat a dodržovat a k jeho dodržování zavázat i 
provozovatele Restaurace. 

V. 
Důvěrnost informací 

1. Smluvní strany se dohodly a zavazují se, že po celou dobu trvání této Smlouvy budou zachovávat 
mlčenlivost o všech skutečnostech, které se při jejím plnění a/nebo v souvislosti s ním dozvědí, a 
to bez ohledu na skutečnost, zda se jedná o obchodní tajemství ve smyslu občanského zákoníku či 
nikoliv. KGK bere na vědomí, že Partner je oprávněn sdělit tyto skutečnosti ostatním propojeným 
osobám ze skupiny Partnera a případně dodavatelům Partnera nebo dodavatelům propojených 
osob ze skupiny Partnera, kteří se jakkoliv podílí na realizaci této Smlouvy (např. kreativní agentura 
pro přípravu prezentace Partnera). 

2. Porušení povinnosti kterékoli smluvní strany utajit informace je podstatným porušením Smlouvy, 
ledaže by se jednalo o takové porušení této povinnosti, které je zcela nepodstatné a nevznikla 
z něho druhé smluvní straně větší újma. 
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3. Smluvní strany prohlašují, že souhlasí s uveřejněním této Smlouvy v registru smluv, přičemž za 
účelem jejího uveřejnění označily symbolem [X text smlouvy X] příslušné části této Smlouvy, které 
příslušné právní předpisy o registru smluv umožňují neuveřejnit, a jejichž zveřejnění tedy smluvní 
stany takto vylučují, a že uveřejnění Smlouvy v registru smluv nepovažují za porušení svých 
povinností stran důvěrnosti informací dle tohoto článku Smlouvy, stejně jako nepovažují za 
porušení svých povinností stran důvěrnosti případné použití těchto informací v souladu 
s povinnostmi stanovené jim příslušnými právními předpisy. Uveřejnění smlouvy dle tohoto bodu 
nezbavuje smluvní strany povinnosti dle odst. 1 tohoto článku V. Smlouvy. 

4. KGK je oprávněna požadovat po Partnerovi smluvní pokutu ve výši 50 000 Kč (slovy padesát tisíc 
korun českých), pokud Partner poruší povinnost mlčenlivosti o důvěrných informacích dle tohoto 
článku této Smlouvy. 

5. Partner je oprávněn požadovat po KGK smluvní pokutu ve výši 50 000 Kč (slovy padesát tisíc korun 
českých), pokud poruší povinnost mlčenlivosti o důvěrných informacích podle tohoto článku této 
Smlouvy. 

VI. 
Trvání a zánik smlouvy 

1. Tato Smlouva nabývá účinnosti uveřejněním v registru smluv, podléhá-li takovému povinnému 
uveřejnění, jinak dnem podpisu oběma smluvními stranami. 

2. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou do jejího splnění, nejpozději však do 17. 4. 2021. Není-li 
v této Smlouvě uvedeno jinak, zánik Smlouvy nemá vliv na existenci neuhrazených pohledávek či 
jiných práv a povinností vzniklých na základě této Smlouvy po dobu její účinnosti bez ohledu na 
dobu jejich uplatnění. 

3. Smluvní strany jsou oprávněny tuto Smlouvu vypovědět bez výpovědní doby v případě 
podstatného porušení Smlouvy druhou smluvní stranou. 

4. Za podstatné porušení Smlouvy se má zejména prodlení s úhradou plateb nebo poskytnutím plnění 
delším 15 dní. V případě porušení Smlouvy Partnerem, pro které bude dáno právo KGK tuto 
Smlouvu vypovědět, a v tomto okamžiku porušení nastává dle dohody Smluvních stran předčasná 
splatnost sjednané platby. V případě porušení smlouvy KGK, pro které bude dáno právo Partnera 
Smlouvu vypovědět, a Partner skutečně smlouvu vypoví bez výpovědní doby pro podstatné 
porušení Smlouvy, není Partner povinen uhradit dosud nezaplacené zálohy a KGK vystaví 
Partnerovi fakturu, kde vyúčtuje dosud přijaté zálohy od Partnera dle rozsahu skutečně 
poskytnutých Služeb. Pro vyloučení pochybností se za podstatné porušení smlouvy ze strany KGK 
považuje též, nezajistí-li KGK zprovoznění Restaurace nejpozději ke dni 20.10.2020, nejedná-li se o 
případ dočasného provozního výpadku v jinak zprovozněné Restauraci. 

VII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Práva a povinnosti smluvních stran se řídí českým právem, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanským zákoníkem. 

2. Veškerá oznámení či sdělení podle této Smlouvy mohou být učiněna i e-mailem, kromě 
odstoupení/výpovědi, které je nutno doručit písemně doporučenou poštou. 

3. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě tří (3) pracovních dnů od doručení písemné výzvy oprávněné 
strany straně povinné. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok oprávněné strany na náhradu 
škody v rozsahu krytém smluvní pokutou ani v rozsahu tuto smluvní pokutu přesahujícím. 
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4. Smluvní strany se zavazují, že budou vystupovat v souladu s oprávněnými zájmy druhé Smluvní 
strany. 

5. Pokud se některé ustanovení této Smlouvy stane neplatným nebo nevymahatelným, pak platnost 
a vymahatelnost ostatních ustanovení zůstává nedotčena. Smluvní strany se tímto zavazují 
nahradit takové ustanovení ustanovením platným a vymahatelným, které bude odpovídat smyslu 
a účelu neplatných nebo nevymahatelných ustanovení. 

6. Tato Smlouva tvoří úplnou shodu mezi smluvními stranami v záležitostech upravených výše a 
nahrazuje veškerá předchozí ústní i písemná prohlášení, ujednání, smlouvy a dohody. 

7. Žádná ze Smluvních stran není bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany 
oprávněna postoupit svá práva a závazky plynoucí jí z této Smlouvy třetí osobě. 

8. Tato Smlouva je vyhotovena a podepsána v 2 shodných vyhotoveních, přičemž každá smluvní 
strana obdrží po 1 vyhotovení.  

9. Doplňky, změny a úpravy této Smlouvy mohou být provedeny pouze písemně a musí být 
podepsány oběma smluvními stranami. 

 
 

NA DŮKAZ SOUHLASU S VÝŠE UVEDENÝM PŘIPOJUJÍ SMLUVNÍ STRANY SVŮJ PODPIS NÁSLEDOVNĚ: 

 
Datum: 25. 9. 2019    Datum: 23. 9. 2019 
 
Kancelář Generálního komisaře    Asahi CE & Europe Services s.r.o. 
účasti České republiky na      
Všeobecné světové výstavě EXPO 

 

 
________________________    ________________________ 
Mgr. Jiří František Potužník    Paolo Alberto Francesco Lanzarotti 
generální komisař účasti České republiky  jednatel 
 


